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See the notice on TED website

622899-2026 - Kilpailu
Puola – Kuokkakauhalla varustetut etukuormaajat – „Dostawa koparko-ładowarki wraz z 
osprzętem”
OJ S 175/2026 10/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Sähköposti: zamowienia@lech.net.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Ympäristönsuojelu

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Dostawa koparko-ładowarki wraz z osprzętem”
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa jednej fabrycznie nowej koparko-ładowarki 
wraz z osprzętem, przeznaczonej do prac na terenie ZUOK w Hryniewiczach. Dostawa 
obejmuje również przekazanie wymaganej dokumentacji, uruchomienie koparko-ładowarki, 
przeprowadzenie szkolenia oraz zapewnienie pakietu gwarancyjno-serwisowego. 2. 
Parametry techniczne i robocze koparko-ładowarki muszą umożliwiać jej bezpieczne i 
efektywne wykorzystanie, w szczególności do wykonywania prac ziemnych, załadunku i 
przemieszczania materiałów oraz pracy z wymaganym osprzętem, w tym podczas usuwania 
skutków zagrożeń i zdarzeń masowych. 3. Koparko-ładowarka musi spełniać wymagania 
techniczne niezbędne do poruszania się po drogach publicznych, określone w przepisach 
obowiązujących na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. 4. Koparko-ładowarka musi być 
fabrycznie nowa, wyprodukowana nie wcześniej niż w 2026 r., nieużywana, kompletna, wolna 
od wad fizycznych i prawnych i gotowa do pracy zgodnie z przeznaczeniem. Dostarczony 
osprzęt musi być fabrycznie nowy, nieużywany, kompletny, wolny od wad fizycznych i 
prawnych i gotowy do pracy zgodnie z przeznaczeniem. 5. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera Opis Przedmiotu Zamówienia (Tom III SWZ), natomiast warunki realizacji 
zamówienia określa Wzór Umowy (Tom II SWZ). 6. Miejscem dostawy i odbioru koparko-
ładowarki jest Zakład Utylizacji Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach, gmina Juchnowiec 
Kościelny. 7. Zamawiający nie dopuszcza ofert obejmujących koparko-ładowarkę pochodzącą 
z państwa trzeciego niebędącego stroną umowy międzynarodowej w rozumieniu art. 16b ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp. Ograniczenie stosuje się niezależnie od państwa pochodzenia 
Wykonawcy. Szczegółowe zasady dotyczące ustalania kraju pochodzenia koparko-ładowarki 
określa SWZ.
Menettelyn tunniste: 676f330e-ca59-492b-ab82-543646ebb5f3
Sisäinen tunniste: NDZ.231.22.2026.KP
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/622899-2026
mailto:zamowienia@lech.net.pl


622899-2026 Page 2/9

Menettelyn tärkeimmät piirteet: Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, 
które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, 
nie zostały mu przyznane.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 43251000 Kuokkakauhalla varustetut etukuormaajat

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Zakład Utylizacji Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach gmina Juchnowiec 
Kościelny  
Postitoimipaikka: Hryniewicze
Postinumero: 16-061
Maaryhmittely (NUTS): Białostocki (PL841)
Maa: Puola
Lisätiedot: kod CPV 43251000 ładowarki czołowe z lemieszem z tyłu

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, wobec których zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514), a także art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) ze zmianami, dalej „rozporządzenie Rady (UE) nr 833
/2014”. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu po-pełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a ustawy Pzp), b) handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b ustawy Pzp), c) o którym mowa 
w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. c ustawy Pzp), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d ustawy Pzp), e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e ustawy Pzp), f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769) 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. f ustawy Pzp), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g ustawy Pzp), h) 
o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
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terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp) – lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1 (art. 108 ust. 1 pkt 
2 ustawy Pzp); 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności (art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp); 4) wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp); 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie (art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp); 6) 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia (art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp). 3. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: 1) w stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 4. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514): 1) wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 
3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 
ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 
2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. 5. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 5k 
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rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014. Zgodnie z treścią ww. przepisu, zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, tj. dyrektywy Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2014/23/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie udzielania koncesji (Dz. Urz. UE L 94 z 
28.3.2014, str. 1) (dalej jako: dyrektywa 2014/23/UE), dyrektywy Parlamentu Europejskiego i 
Rady 2014/24/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie zamówień publicznych, uchylającej 
dyrektywę 2004/18/WE (Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014, str. 65) (dalej jako: dyrektywa 2014/24
/UE), dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/25/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w 
sprawie udzielania zamówień przez podmioty działające w sektorach gospodarki wodnej, 
energetyki, transportu i usług pocztowych, uchylającej dyrektywę 2004/17/WE (Dz. Urz. UE L 
94 z 28.3.2014, str. 243) (dalej jako: dyrektywa 2014/25/UE), oraz dyrektywy 2009/81/WE 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie koordynacji procedur 
udzielania niektórych zamówień na roboty budowlane, dostawy i usługi przez instytucje lub 
pod-mioty zamawiające w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa i zmieniającej dyrektywy 
2004/17/WE i 2004/18/WE (Dz. Urz. UE L 216 z 20.8.2009, str. 76) (dalej jako: dyrektywa 2009
/81/WE), a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 
dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 
21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) 
dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych 
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa 
w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na 
których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 6. Zamawiający nie 
przewiduje możliwości, o których mowa w art. 16b ust. 1 pkt 1, 2, 4 i 5 ustawy Pzp. 
Zamawiający nie dopuszcza ofert obejmujących koparko-ładowarkę pochodzącą z państwa 
trzeciego niebędącego stroną umowy międzynarodowej w rozumieniu art. 16b ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp. Ograniczenie dotyczące pochodzenia koparko-ładowarki stosuje się niezależnie 
od państwa pochodzenia Wykonawcy. Szczegółowe zasady określa SWZ.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
postępowanie w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 i nast. ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Dostawa koparko-ładowarki wraz z osprzętem”
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa jednej fabrycznie nowej koparko-ładowarki 
wraz z osprzętem, przeznaczonej do prac na terenie ZUOK w Hryniewiczach. Dostawa 
obejmuje również przekazanie wymaganej dokumentacji, uruchomienie koparko-ładowarki, 
przeprowadzenie szkolenia oraz zapewnienie pakietu gwarancyjno-serwisowego. 2. 
Parametry techniczne i robocze koparko-ładowarki muszą umożliwiać jej bezpieczne i 
efektywne wykorzystanie, w szczególności do wykonywania prac ziemnych, załadunku i 
przemieszczania materiałów oraz pracy z wymaganym osprzętem, w tym podczas usuwania 
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skutków zagrożeń i zdarzeń masowych. 3. Koparko-ładowarka musi spełniać wymagania 
techniczne niezbędne do poruszania się po drogach publicznych, określone w przepisach 
obowiązujących na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. 4. Koparko-ładowarka musi być 
fabrycznie nowa, wyprodukowana nie wcześniej niż w 2026 r., nieużywana, kompletna, wolna 
od wad fizycznych i prawnych i gotowa do pracy zgodnie z przeznaczeniem. Dostarczony 
osprzęt musi być fabrycznie nowy, nieużywany, kompletny, wolny od wad fizycznych i 
prawnych i gotowy do pracy zgodnie z przeznaczeniem. 5. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera Opis Przedmiotu Zamówienia (Tom III SWZ), natomiast warunki realizacji 
zamówienia określa Wzór Umowy (Tom II SWZ). 6. Miejscem dostawy i odbioru koparko-
ładowarki jest Zakład Utylizacji Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach, gmina Juchnowiec 
Kościelny. 7. Zamawiający nie dopuszcza ofert obejmujących koparko-ładowarkę pochodzącą 
z państwa trzeciego niebędącego stroną umowy międzynarodowej w rozumieniu art. 16b ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp. Ograniczenie stosuje się niezależnie od państwa pochodzenia 
Wykonawcy. Szczegółowe zasady dotyczące ustalania kraju pochodzenia koparko-ładowarki 
określa SWZ.
Sisäinen tunniste: NDZ.231.22.2026.KP

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 43251000 Kuokkakauhalla varustetut etukuormaajat
Määrä: 1 kappale

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Juchnowiec Kościelny  
Postitoimipaikka: Hryniewicze
Postinumero: 16-061
Maaryhmittely (NUTS): Białostocki (PL841)
Maa: Puola
Lisätiedot: 1. Zamawiający zastosuje procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, 
tj. najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, wyłącznie w zakresie braku podstaw wykluczenia z 
postępowania. 2. Jeżeli wobec Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona 
zachodzą podstawy wykluczenia, Wykonawca ten nie spełnia warunków udziału w 
postępowaniu, nie składa podmiotowych środków dowodowych lub oświadczenia, o którym 
mowa w Rozdziale 16 IDW, pkt. 16.2. potwierdzających brak podstaw do wykluczenia lub 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu, Zamawiający dokona ponownego badania i 
oceny ofert pozo-stałych Wykonawców, a następnie dokonana kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej ocenia, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Zamawiający kontynuuje procedurę, o 
której mowa wyżej do momentu wyboru najkorzystniejszej oferty albo unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia. 4. Wykonawca zobowiązany jest złożyć 
Zamawiającemu JEDZ wraz z Ofertą. 5. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa wraz z Ofertą każdy z Wykonawców. 6. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości, o których mowa w art. 16b ust. 1 pkt 1, 2, 4 i 5 
ustawy Pzp. Zamawiający nie dopuszcza ofert obejmujących koparko-ładowarkę pochodzącą 
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z państwa trzeciego niebędącego stroną umowy międzynarodowej w rozumieniu art. 16b ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp. Ograniczenie dotyczące pochodzenia koparko-ładowarki stosuje się 
niezależnie od państwa pochodzenia Wykonawcy. Szczegółowe zasady określa SWZ.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 45 Päivät

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena 100%

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
676f330e-ca59-492b-ab82-543646ebb5f3
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: zamowienia@lech.net.pl

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-676f330e-ca59-492b-ab82-543646ebb5f3
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Wykonawca zobowiązany jest wnieść przed upływem terminu składania 
ofert i utrzymać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp, wadium w 
wysokości: 8 000,00 zł (słownie: osiem tysięcy złotych).
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/10/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-676f330e-ca59-492b-ab82-543646ebb5f3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-676f330e-ca59-492b-ab82-543646ebb5f3
mailto:zamowienia@lech.net.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-676f330e-ca59-492b-ab82-543646ebb5f3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-676f330e-ca59-492b-ab82-543646ebb5f3
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Paikka: strona prowadzonego postępowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
/ocds-148610-676f330e-ca59-492b-ab82-543646ebb5f3
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zasady płatności określone zostały we Wzorze Umowy Tom II 
SWZ

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i pkk.2 wnosi się w terminie 
10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 4. Jeżeli Zamawiający 
mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej 
oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. Zgodnie z art. 505 ust. 1 ustawy Pzp środki 
ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 
Zgodnie z art. 505 ust. 1a ustawy Pzp środki ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu ani innemu podmiotowi, o którym mowa w art. 505 ust. 1 ustawy Pzp, 
pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-
Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Przedsiębiorstwo Usługowo-
Handlowo-Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-676f330e-ca59-492b-ab82-543646ebb5f3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-676f330e-ca59-492b-ab82-543646ebb5f3
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Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-
Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-Produkcyjne 
„LECH” Spółka z o.o.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Rekisterinumero: NIP: 5420200381
Rekisterinumero: REGON: 050001472
Postiosoite: ul. Kombatantów 4
Postitoimipaikka: Białystok
Postinumero: 15-110
Maaryhmittely (NUTS): Białostocki (PL841)
Maa: Puola
Sähköposti: zamowienia@lech.net.pl
Puhelin: 48 85 653-94-44
Internetosoite: http://bip.lech.net.pl/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587840
Faksi: +48 224587800
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 626d28ed-5ef9-46af-8413-af28e7465895  -  02
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16

mailto:zamowienia@lech.net.pl
http://bip.lech.net.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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Ilmoituksen lähetyspäivä: 08/09/2026 15:53:44 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 622899-2026
EUVL S -lehden numero: 175/2026
Julkaisupäivä: 10/09/2026
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